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AVVERTENZE GENERALI: SICUREZZA - INSTALLAZIONE - USO (istruzioni originali in italiano)

ATTENZIONE Istruzioni importanti per la sicurezza. Seguire tutte le istruzioni poiché l’installazione non corretta può causare 
gravi danni. 

ATTENZIONE Importanti istruzioni di sicurezza. Per la sicurezza delle persone è importante seguire queste istruzioni. 
Conservare queste istruzioni.

•

•
ATTENZIONE Secondo la più recente legislazione europea, la realizzazione di un’automazione deve rispettare le norme armonizzate 

previste dalla Direttiva Macchine in vigore, che consentono di dichiarare la presunta conformità dell’automazione. 
In considerazione di ciò, tutte le operazioni di allacciamento alla rete elettrica, di collaudo, di messa in servizio e di 

•

•

•

•

ATTENZIONE

viene regolarmente alimentato o disalimentato dal servizio.
•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

AVVERTENZE INSTALLAZIONE

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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1 DESCRIZIONE PRODOTTO E DESTINAZIONE D’USO

-

Modello tipo Descrizione

TN2020LR10*

TN2030LR10

TNLKCER10

2 LIMITI D’IMPIEGO

-

Tipologia portone Motorizzato con 1 motore Motorizzato con 2 motori

Altezza max 2.6m Altezza max 2.6m

Altezza max 2.6m Altezza max 2.6m

-

-

Forza per muovere l’anta (Nm) cicli/ora massimi cicli consecutivi massimi

TNLKCER10 TN2020LR10 TN2030LR10 TNLKCER10 TN2020LR10 TN2030LR10

Fino a 120 20 30 25 25 33 27
120÷180 18 28 23 23 31 25
180÷220 15 25 20 20 28 22

Forza per muovere l’anta (Nm) cicli/ora massimi cicli consecutivi massimi

Fino a 150 15 20
150÷250 13 17
250÷350 10 15

quando viene superato il limite massimo.

3 INSTALLAZIONE

3.1 -  Installazione motoriduttore
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.
  

curvi” (per evitare l’incrocio).

3.2 - Installazione di un motoriduttore

01.

-
porto del portone. 

-
tone. 

Se si utilizza TEN capovolto è necessario programmare la centrale di comando, come descritto nel paragrafo 7.12

02. -
posite viti.

03.
ruotando la maniglia in senso antiorario.

04. -

di adattamento in dotazione.
A seconda dello spazio presente tra 
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05. Fissare il supporto superiore al telaio del 

-
ne.
                                                      

     

06.

07.
-

-

08.

3.2.1 - Installazione di due motoriduttori

Nota:

lato mostra il posizionamento dei motoriduttori.
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01.

02. .

03. Fine corsa di apertura

04. Fine corsa di chiusura

arresto).

interruttore.

06.

Per eseguire l’installazione di altri accessori previsti nell’impianto fare riferimento ai rispettivi manuali d’istruzione.
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4 COLLEGAMENTI ELETTRICI

 
possono causare danni all’apparecchiature o alle persone.

La 

4.1 - Tipologia cavi elettrici

Collegamento Tipo di cavo Lunghezza massima consentita

30m (*)

B: Lampeggiante 12V ELDC 20m

C: Antenna

20m

20m

20m

20m

Nota:

 

4.2 - Collegamenti cavi elettrici

Morsetti Funzione Descrizione

ANTENNA

1-2 SBS
Aperto (NO)

3-4 STOP -

paragrafo 8.1 - Ingresso STOP

1-5 FOTO

4-6 FOTOTEST

-

7-8 FLASH

B A
C

E

D

D

F

4
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01.

02.

03.

1

2
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5 AVVIO AUTOMAZIONE E VERIFICHE DEI COLLEGAMENTI

5.1 - Selezione della tipologia di installazione

Installazione con un motoriduttore: spostare il 
selettore a sinistra
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Installazione con due motoriduttori: spostare il 
selettore a destra
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5.2 - Allacciamento dell’automazione alla rete elettrica

-

 

presente un dispositivo che permetta di staccare l’alimentazione durante l’installazione o la manutenzione di TEN (la stessa spina 

01.

02.

03.
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6 COLLAUDO E MESSA IN SERVIZIO

6.1 Collaudo

-
-

01.

02.

muovere manualmente il portone in apertu-

a 225N agendo nel punto previsto per la 
manovra manuale.

03. - UP / STOP

DOWN / STOP

04.

05.
d’attrito.

06.

07.

-
vimento.

08.

6.2 - Messa in servizio

afo 6.1).

01. -

piano di manutenzione dell’automazione.

02.

D



14 – Italiano 

03.

04.

05. -

06.

07.

08.

09.

10.

7 PROGRAMMAZIONE

7.1 - Tasti di programmazione

-

Tasti Funzione

Close

Open

Stop/Set

L4

L1
L2

L3

Open Il tasto “OPEN
l’alto il punto di programmazione.

Stop /
Set

Il tasto “STOP

Close Il tasto “CLOSE

Radio
Il tasto “RADIO -

01.

02.

03.

04.

05.

06.

 
Ripetere la procedura per ogni trasmettitore da memorizzare.
La fase di memorizzazione termina se per 10 secondi non vengono memorizzato nulla.
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7.3 - Acquisizione delle quote di apertura e chiusura del portone

01.

02.  e Set.

03.

04. Premere il tasto 

05. Premere il tasto  

-

L2 e L3

Con Memoria Vuota in caso di errore durante l’acquisizione i led lampeggiano L1, L2 e L3 contemporaneamente.

01.

02.   

03.

04.

05.

7.5 - Ricevitore radio integrato

7.6 - Programmazione funzioni

7.6.1 - Funzioni primo livello (ON-OFF)

Led Funzione Descrizione

L1

L2

L3 -

- Durante il funzionamento normale i led L1 L2 e L3
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7.6.2 - Programmazione funzioni primo livello (ON-OFF)

01. Mantenere premuto il tasto Set
SET

3s

02. Set

L1
SET

03. Premere i tasti 

 o
04. 

SET   
05. 

10s

  I punti 03 e 04 possono essere ripetuti durante la stessa fase di programmazione per impostare ON o OFF su altre funzioni

Led Funzione Livello Valore Descrizione

L1 Forza motore

L1 Bassa
per adeguarlo al tipo di portone. La re-

grandi dimensioni e pesanti.

L2 Media

L3 Alta

L2

L1

L2

L3 Condominiale

L3 Tempo Pausa

L1
Regolare 

L2

L3

Nota: “

-

-

forza.

01. Mantenere premuto il tasto Set
SET

3s

02. Quando il led L1 Set

L1
SET

03.  o 

 o 

04. Mantenere premuto il tasto Set fino al passo 06

SET

05. 

06. Premere i tasti  

o
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07. Set

SET

08.

10s 

7.7 - Memorizzazione trasmettitore

-

7.7.1 - Memorizzazione trasmettitore in Modo 1

-

-
muto.

-

Tasto Comando

1

2 Apertura parziale

3 Apre

4

7.7.2 - Procedura memorizzazione in Modo 1

01.

   3 s

02.

    

03.

    3 s

 
     

7.7.3 - Memorizzazione trasmettitore in Modo 2

-

durante la fase di memorizzazione.

-

Tasto Comando

1

2 Apertura parziale

3 Apre

4

7.7.4 - Procedura memorizzazione in Modo 2

01.  

 1....4

02.
desiderato (1...4)

 1....4 

03. -
3 s

 
        

7.8 - Memorizzazione trasmettitore in prossimità della centrale (con due trasmettitori)

 -
tato solo quello interessato all’operazione.
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01.  attendere 1 secondo tra un passaggio e l’altro.

02.
8s  

03.    
 3s  3s  3s

04.

   

7.9 - Cancellazione di tutti i trasmettitori dalla memoria

01. Mantenere premuto il pulsante radio  

02.
lampeggi ( )

  

03.

 

01.

02. Mantenere premuto il pulsante radio  

03.
( )    

04.
( ) 5s    L4(R)    

05.   -
zionare una delle seguenti opzioni:

...

5s    L4(R)  

7.11 - Programmazione funzione Fototest / Elettroserratura

momento

01. 

02. Mantenere premuto il tasto Set fino al passo 05.
SET

03. 
( SET )

    
04. Set

    
( SET )

   4s 

05. Set .
( SET )

   
Close

    

       
06. Set

SET
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01. 

02. Mantenere premuto il tasto Set fino al passo 05.
SET

03. 
( Close  )   

04. Set

   ( 
Close  )   4s 

05. .
( SET )

   
Open

     

       
06. Set

SET

quote descritta al paragrafo 7.3.

7.13 - Programmazione del verso di installazione del motoriduttore

 Procedura per programmare il verso di installazione

01. 

02. Stop e fino al passo 05.
SET Close

03. 

 ( SET  Close  )    

04. Stop e 

( SET  Close  ) 4s 

05. Stop e .

( SET  Close  )   
Open   ...

06. Stop e 
SET Close

 Attenzione: se viene programmata l’installazione capovolta, durante il normale funzionamento i tasti Open e Close sono 
modificati rispetto a quanto riportato sull’etichetta della centrale.
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8 APPROFONDIMENTI

8.1 - Aggiungere o rimuovere dispositivi

-
spositivi.
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• 

FLASH
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8.2 - Elettroserratura

-

a lato.

8.3 - Collegamento altri dispositivi

-

-
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8.4 - Collegamento programmatore Oview

-
mando.

L4

C
lo

se
S

1

Flash

PhotoPhoto Test

StopGND

SbS
24 V

Aerial

L4
L1

L2
L3

L4

C
lo

se
St

op

2

3

8.5 - Funzioni particolari

-

8.6 - Accessori

TNA1
OTA2
OTA3
TNA4
TNA5
TNA6
TNA8
OTA11
OTA12
TNA38
TS
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8.6.1 - Pre-montaggio OTA11

01.

02.

03.
rispetto alla maniglia

04.

05.
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06. -

Indice di gravosità % TNLKCER10

TN2030LR10

TN2030LR10

TN2030LR10

0
5000

10000
15000
20000
25000
30000
35000
40000
45000
50000

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100

D
u

ra
ta

 i
n

 c
ic

li

Indice di gravosità %

Fino a 70 20 10

70 ÷ 150 30 20

150 ÷ 200 40 30

Oltre 200 60 50

Forza per muovere il portone N

Fino a 100 10 5

100 ÷ 180 20 15

180 ÷ 220 40 30

220 ÷ 280 - 50

Altri elementi di affaticamento

inferiore a 0°C o umidità superiore all’80%
10 10

15 15

Presenza di salsedine 20 20

Interruzione manovra da Foto 10 10

Interruzione manovra da Alt 20 20

15 15
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9 DIAGNOSTICA

-
ventuale malfunzionamento.

9.1 - Segnalazioni del lampeggiante e luce di cortesia

Segnalazione Causa Soluzione

2 lampeggi

2 lampeggi

3 lampeggi

3 lampeggi

Intervento del limitatore della

4 lampeggi

4 lampeggi

Intervento dell’ingresso STOP

5 lampeggi

5 lampeggi

Errore memorizzazione parametri
interni

6 lampeggi

6 lampeggi

Superato il limite massimo di
manovre per ora

7 lampeggi

7 lampeggi

8 lampeggi

8 lampeggi

Comando già presente.
altri.

10 lampeggi

10 lampeggi
-

dimento delle posizioni

-

9.2 - Segnalazioni dei led presenti sulla centrale di comando

-

Close

Open

Stop/Set

L4

L1
L2

L3

Flash

Photo
Photo Test

Stop
G

N
D

SbS24 VAerial

5 6

Led OK Causa Soluzione

Spento Anomalia -

dello stesso valore.

Anomalia grave

Tutto OK

È avvenuta una variazione 
dello stato degli ingressi

Serie di lampeggi rossi separati Varie

Led STOP  (rosso) Causa Soluzione

Spento Intervento dell’ingresso STOP

Tutto OK Ingresso STOP attivo
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L1 Descrizione

Spento

Lampeggia

L2 Descrizione

Spento

Lampeggia

L3 Descrizione

Spento

Lampeggia

L4(R) (radio) Descrizione

Lampeggia

10 COSA FARE SE...

Soluzione

-

OK non lampeggia
-

( ).

F1

F2

7
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11 SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

-

12 MANUTENZIONE

 La manutenzione deve essere effettuata nel pieno rispetto delle avvertenze sulla sicurezza del presente manuale e secondo 
quanto previsto dalle leggi e normative vigenti.

01.

02.

03.
parti usurate.

04.
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13 CARATTERISTICHE TECNICHE

Caratteristiche tecniche: TEN

Modello tipo TN2020L TN2030L TNLKCE

Tipologia

Coppia massima allo spunto 320Nm 320Nm 280Nm 420Nm

Coppia nominale 220Nm 220Nm 200Nm 280Nm

1.4 rpm (24V )

0.9 rpm (24V ) 1.2rpm

*

-
rag. 8.5.2) **

14 minuti 11 minuti 10 minuti 8 minuti

Limiti d’impiego 2

2

Alimentazione TEN 24 V  (-30% +50%) 230V  (-10% +15%)

120V  (-10% +15%)

III I I I

No

24V

Ingresso STOP

autoapprendimento (una variazione rispetto 

Ingresso ANTENNA radio

Funzioni in autoapprendimento Autoapprendimento del tipo di dispositivo di 

rallentamento ed apertura parziale

Temperatura di funzionamento -20°C ... +55°C

Grado di protezione IP 44

Dimensioni

Peso

Note:

* - 6 4 4 3

** A 50°C il tempo massimo di funziona- 6 5 5 4
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Ricevitore radio incorporato

Tipologia

433.92MHz

Fino a 100 se memorizzati in Modo 1

Impedenza di ingresso

Portata dei trasmettitori

Temperatura di funzionamento -20°C ... +55°C

Dichiarazione di Conformità UE (N. 251/TN)

Revisione: 7 Lingua: IT

Nome produttore: NICE S.p.A.

Indirizzo:

Persona autorizzata a costituire la
documentazione tecnica:

NICE S.p.A.

Tipo di prodotto:

Modello / Tipo: 

Accessori: 

- Protezione della salute (art. 3(1)(a)): EN 62479:2010

- Spettro radio (art. 3(2)): EN 300 220-2 V3.1.1:2017

-
zione B):

-

-

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 62233:2008
EN 60335-2-103:2015

         Ing.  (Amministratore Delegato)    
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 Si consiglia di conservare questa guida all'uso e consegnarla a tutti gli utilizzatori dell’automatismo.

AVVERTENZE

il mancato rispetto di questa avvertenza può comportare gravi pericoli e rischi di infortuni.

• Non toccare nessuna parte mentre è in movimento.

• Fate eseguire i controlli periodici secondo quanto previsto dal piano di manutenzione.

• Inviare un comando con i dispositivi di sicurezza fuori uso:

 il motoriduttore (manovra manuale)

-

manualmente l’anta.
-

s

t

• Interventi di manutenzione concessi all’utilizzatore
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